Magna PT S.p.A, Via dei Ciclamini 4, |-70026 Modugno (Bari)

M MAGNA

Company Delivery no. / Date: 4038706 / 10/03/2019
Kem Krest Corporation Purch. ord. no.: 005-038161-000
1287 Earthway Blvd Purch. ord. Date: 09/03/2019
BRISTOL IN 46507 Supplier's no.: 493200
Customer no.: 10007299
Consignee: 30007267
Packager Int. Cons.:
05 Service / Ersatzteil
Person in charge: Martinelli, Rocco
Tel. no. / Fax:
loading station:
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight 0.900 KG Net weight 0.900 KG Z?O ?? ;
Item Material Quantity Weight
Description
000010  2507601801KDFO 2,000 PC 0.400 KG
O-Ring
_ Customer article number: AE8P-7J213-BA
900001  TRS-020000 1 PC 0.500 KG
Cardboard packaging No. 2
terms of dispatch: 10 Airfreight
terms of delivery: EXW Modugno

AEOQOF: n, autorizzazions [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
a 80cio unico i.v.R.Imprege di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. o P.IVA 04886850728
1-70026 Modugno {(Bari) AEA 339886

Tel. 080 - 585 81 11 www.magna.com

Fax 080-5858204

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America

IBAN USD: DE88 5001 0200 0020 6560 12

BIC USD: BOFADEFX

Soggetta ad attivita dl direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH




Magna PT S.p.A., Via dei Ciclamini 4, I-70026 Modugno (Bari)
Company

Kem Krest Corporation

PO Box 2977

ELKHART IN 46515

STATI UNITI D'AMERICA

L oading station:
Invoice / Repeated Printout of 10/04/2019

Invoice no. / Date:

Services rendered:

Purch. ord. no.:
Purchase Date:
Supplier's no.:

Delivery no. / Date:

Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Qur VAT-ID:
Qur Tax-1D:
Sales:

M MAGNA

500088356 / 10/04/2019
10/04/2019
005-038161-000
09/03/2019

493200

4038706 / 10/03/2019
377625 / 09/04/2019
10007299

30007267

05 Service / Ersatzteil
ITO4886850728

Ullmann, Mike T.

Tel.-no. / Fax: 07131-644-4480/ 07131-644-4614

Email:

mike.t.ullmann@magna.com

Currency EUR
Weights {Gross/Net)
Gross weight 0.900 KG Net weight 0.400 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
ltem Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000010  2507601801KDFO O-Ring
Customer material no. AESP-7J213-BA
2,000 PC 0.47 EUR 940.00
Commodity Code: 87084099
Country of origin: China
Total items 940.00
Value Added Tax 0.000 940.00 0.00
Item 8, Italian Law DPR n. 633/1972
Final amount 940.00
Final amount in local currency EUR 940.00
Discountable Amount & 940.00

Terms of payment:

Terms of delivery: EXW Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT Sp.A.

a socio unico

Via dei Ciclamini 4
I-70026 Modugno (Bari)
Tel. 080- 58581 11
Fax 080-5858204

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
i.v.R.imprese di Bari

C.F. e P.IVA 04886850728
REA 339886
www.magna.com

Soggetta ad attivith di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

Up to 11/03/2019 without deduction

EUR: BNL-Banca {4

ionaky’del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

{SD: Bank of America
IBAN USD: DE86 5001 0900 0020 6560 12
8I1C USD: BOFADEFX




A MAGNA

To the attention of the Customs Agency %{ 5 wz{ ‘f{ Zéw
While accepting all consequent re?on ibilities for the shipment no. 6] YW 19, II e hereby declare that none of the
goods listed in export invoice no 500008356 ... dated. .4:}/).‘? 1.3 are subject to any export licence and therefore:
GOODS OF EU PREFERENTIAL ORIGIN - MANDATE TO ISSUE EUR1/EUR-MED/ATR CERTIFICATE

We assign to DHL Express (italy) S.r.l. the mandate to proceed with customs clearance activities, to issue, sign on our
behalf and file the EUR1/EUR-MED/ATR certificate, relieving DHL Express (ltaly) of any responsibilities directly or
indirectly associated with the fulfillment of the above indicated procedure.

DUAL USE (Y901)

The goods are not included in the list of products as per Council Regulation (EC) No. 428/09 and its following
amendments, instituting a control system on exported products and technologies with dual use, therefore the goods are
only for civil use.

WASHINGTON CONVENTION (Y900)

The goods are not included in the list of products as per Council Regulation (EC) No. 338/97 and its following
amendments on the protection of endangered flora and fauna species through trade control.

CAT AND DOG FUR (Y922)

The goods are not cat and dog fur and/or products which contain them, as per Council Regulation (EC) No. 1523/07 that
forbids trading, imports and exports of cat and dog fur.

OZONE (Y902)

The goods are not included in the list of substances that cause ozone layer depletion as per Council Regulation (EC) No.
1005/09 and its following modifications.

CULTURAL GOODS (Y903)

The goods are not included in the list of products as per Council Regulation (EC) No. 118/09, ruling export of cultural
goods.

DANGEROUS CHEMICAL SUBSTANCES (Y916 - Y917)

The goods are not included in the list of products as per appendixes | and V of Council Regulation (EC) No. 689/08
laying down detailed rules for the export and import of dangerous chemical substances.

GOODS USED FOR DEATH PENALTY, TORTURE ETC. - Y904 — Y905 - Y806 — Y908

The goods are not included in the list of products as per Council Regulation (EC) No. 1236/05, laying down detailed rules
for trading certain goods that could be used for death penalty, torture or for other cruel, inhuman or demeaning
treatments or penalties.

GOODS SENT TO .../S4 ... {Y920 - Y921)

The goods are not included in the list of products as per; Council Regulation (EC) No. 314/04 and its amendments,
concerning certain restrictive measures in respect of Zimbabwe; Council Regulation (EC) No. 174/05 and its
amendments, imposing restrictions on the supply of assistance related to military activities to Céte d'Ivoire; Council
Regulation (EC) No. 329/07 and its amendments, concerning restrictive measures against the Democratic People’s
Republic of Korea; Council Regulation (EC) No. 194/08 and its amendments, renewing and strengthening the restrictive
measures in respect of Myanmar, Council Reguiation (EU) No. 204/11 and its amendments, concerning restrictive
measures in view of the situation in Libya; Council Regulation (EU) No. 36/12 and its amendments, concerning restrictive
measures in view of the situation in Syria; Council Regulation (EU) No. 267/12 and its amendments, concerning
restrictive measures against Iran; Council Regulation (EU) No. 747/14 and its amendments, concerning restrictive
measures in view of the situation in Sudan.

Y935

The goods are not included in the list of products as per Council Regulation (EU) No. 1332/13 and its amendmenits,
concerning restrictive measures in view of the situation in Syria.

GOODS SENT TO RUSSIA (Y939) The goods are not included in the list of products as per Council Regulation {EU) No.
833/14 concerning restrictive measures in view of Russia's actions destabilising the situation in Ukraine.

WASTE (Y923) The goods are nct included in the list of products as per Regutation (EC) No. 1013/2006 (GUCE L190) of
the European Parliament and of the Council of 14 June 2006 concerning restrictive measures for shipments of waste.
Piace and date Shipper's signature

Magna PT S.p.A. a socio unico . Via dei Ciclamini 4 . 70026 Modugno (Bari) - ltalia
Cap.s.i.v € 25.850.000 . C.F. ¢ P.IVA IT 04886850728

R.l. cfo C.C.ILA A. Bari: 04886850728 .R.E.A. 339886

Www.magna.com

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
Subject to the activity of the direction and coordination of Magna Powertrain GmbH




Lettera di Vettura Internazionale
MX@ Estesa (per FedEx Expanded Service)

4 Express Por spedizioni provenienti da Europa, Media Oriente, Africa, e Subcontinemte Indiano
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Spedite e tonitorate le vostre spedizioni sul
nostro sito internet www.fedex.com/it

&

Per lg istruzioni di campilazions, vedere il retro della quinta pagina. Nemero di
Refer to any other page for English translation.
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